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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1965 

10 septembre 1965 

PROJET DE LOI 

relatif à l'augmentation de la quote-part 
de la Belgique au Fonds Monétaire International. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'une des plus importantes fonctions du Fonds Moné 
taire international est de permettre aux Etats membres gui 
rencontrent des difficultés pour le financement d'un déficit 
temporaire de leurs paiements courants, d'obtenir du Fonds, 
à leur demande, des monnaies étrangères en échange de 
leur monnaie nationale. Il est donc indispensable que le 
Fonds dispose des ressources nécessaires pour faire face 
aux demandes de ses membres et que ces ressources s'ac 
croissent à 1111 rythme comparable à celui des paiements 
internationaux. 
Au cours des dix dernières années, la valeur du commerce 

international a augmenté au taux annuel de 5,8 o/c et les 
transactions financières ont augmenté encore davantage. 
Il y a tout lieu de supposer que cette expansion se maintien 
dra à un rythme comparable au cours des années à venir. 

Les statuts du Fonds prévoient que lOrqanisatlon pro 
cède tous les cinq ans à un examen des quotes-parts des 
pays membres. Un relèvement de 50 % des quotes-parts 
initiales a déjà eu lieu en 1959. En outre, des ressources 
particulières ont été mises à la disposition du Fonds par et à 
l'intention des dix pays membres les plus industrialisés en 
vertu des Accords Généraux d'Ernprunt auxquels la Belgi 
que a adhéré par la loi du 4 janvier 1963. 

Le 1er avril 1965, le Conseil des Gouverneurs a approuvé 
une proposition invitant les pays membres à souscrire une 
augmentation générale des quotes-parts de 25 % , en plus 
de l'augmentation sélective de certaines quotes-parts qui 
ne sont plus adaptées à la situation de certains pays. 

En ce gui concerne la Belgique. la situation se présente 
dès lors comme suil : 

La quote-part initiale de la Belgique qui était de 225 
mil lions de dollars a été portée à 337,5 millions de dollars 
en 1959; par Ic relèvement de 25 % proposé, chiffre arrondi 

/\ 17 (B. Z. 1965) -~ N' 1 

Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1965 

10 september 1965 

WETSONTWERP 

betreffende de verhoging van het quotum 
van België in het Internationaal Muntfonds. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Een der belangrijkste functies van het Internationaal 
M untfonds bestaat er in de Lid-staten, die voor de finan 
ciering van een tijdelijk tekort hunner lopende betalingen 
moeilijkheden ondervinden, de mogelijkheid te verlenen op 
hun aanvraag, van het Fonds vreemde valuta's te bekomen 
in ruil voor hun nationale valuta. Het is dus onontbeerlijk 
dat het Ponds over de nodige middelen beschikt om aan 
de aanvragen van zijn leden het hoofd te bieden en dat die 
middelen toenemen aan een vergelijkbaar ritme met dit van 
de internationale betalingen. 
In de loop der laatste tien jaren verhoogde de waarde 

van de internationale handel met een jaarlijks percentage 
van 5,8 % en de financiële transacties vermeerderden in 
nog aanzienlijker mate. Er bestaat alle reden toe om te 
veronderstellen dat die expansie zich in de loop der komende 
jaren aan een gelijk ritme zal handhaven. 
De statuten van het Fonds bepalen dat de Organisatie 

om de vijf jaren overgaat tot het onderzoek van de quota 
van de landen-leden. Een verhoging met 50 % van de aan 
vankelijke quota heeft reeds in 1959 plaats gehad. Daaren 
boven werden door en ten believe van de tien meest geïn 
dustrlahseerde landen-leden bijzondere middelen ter 
beschikkuiq van het Fonds gesteld krachtens de Algemene 
Leningsarrangementen, waartoe België door de wet van 
4 januari 1963 is toegetreden. 
Op 1 il pril 1965 heeft de Raad van Gouvemeurs een voor 

stel goedgekeurd waarbij de landen-leden werden uitgeno 
digd een algemene verhoging van de quota met 25 % te 
onderschrijven, met daarenboven een selectieve verhoging 
van bepaalde quota, die niet meer aangepast zijn aan de 
toestand van sommige landen. 

Voor wat België betreft, doet de toestand zich derhalve 
als volgt voor : 

Het aanvankelijk quotum van België dat 225 miljoen 
dollar bedroeg werd in 1959 op 337,5 miljoen dollar ge 
bracht; door de voorgestelde verhoging van 25 % . cijfer 
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au million de dollars, elle sera portée à 422 millions de 
dollars, soit une augmentation de 84,5 millions de dollars 
ou 4 225 000 000 de francs belges, , 

Le quart de l'augmentation, soit l 056 250 000 francs 
belges est payable en or au moment où cette augmentation 
devient effective; le solde, soit 3 168 750 000 francs belges, 
est payable en francs belqcs mais peul être provisoirement 
libéré en bons du Trésor; ceux-ci sont mobilisables par le 
Fonds au fur et ù mesure de ses besoins de Francs belges. 

La Banque Nationale de Belgique pourra, en vertu de 
l'article 5 de la loi du 19 juin 1959, effectuer à la décharge 
de l'Etat les versements d'or el de francs belges qui incom 
bent ÈI b Belgique; il est cependant proposé d'inscrire un 
crédit de 3 168 750 000 F au budget du Ministère des Finan 
ces pour l'exercice 1965 en vue de permettre I' émission des 
bons du Trésor qui devront être remis au Fonds, 

Enfin, le projet de loi tient compte des observations de 
forme émises par Ic Conseil d'Etat, dans son avis du 11 août 
1965, 
Pour conserver la place qu'elle occupe parmi les pays 

membres du Fonds Monétaire Internat.on al, la Belgique se 
doit d'accepter l'augmentation de sa quote-part telle qu'elle 
a été proposée par le Conseil des Gouverneurs du Fonds, 
aux termes de sa résolution du Ici· avril 1965 ci-jointe en 
annexe. 

Le N!inistre des Affaires Etrangères, 

afgerond tot het miljoen dollars, zal het gcbrncht worden 
op 422 miljoen dollar, zefJge een vcrhoqinq van 84,5 miljoen 
dollar of 'I 225 000 000 Belgische frank. 

Het vierde van de verhoging, zegge l 056 250 000 Bel 
gische frank is te storten in goud op hel ogenblik dat 'die 
vcr lioqinq van krocht wordt; het saldo, zegge 3 168 750 000 
Belgische frank is betaalbaar in Belgische franken, maar 
mag voorlopig in Schatkistbons gekweten worden; deze zijn 
mobiliseerbaar door het Fonds naar gelang van zijn behoef 
ten aan Belgische franken. 

Krachtens artikel 5 van de wet van 19 juni 1959 zal de 
N ationa lc Bank van België, ter ontlastinq van de Staat, de 
aan België opgelegde betalingen in goud en Belgische Iran 
ken mogen uitvoeren: er wordt nochtans voorgesteld een 
krediet van 3 168 750 000 P in te schrijven op de begroting 
van het Ministerie van Financiën voor het dienstjaar 1965 
met het oog op de uitgifte van Schatkistbons, die aan het 
Fonds zullen moeten overhandigd worden, 
Ten slotte houdt het ontwerp van wet rekening met de 

door de Raad van Stale in zijn advies van 11 augustus 1965 
gemaakte opmerkingen van vormelijke aard. 

Om zijn plaats, die het onder de landen-leden van het 
Internationaal Muntfonds bekleedt, te behouden past het 
voor België de verhoging van zijn quotum aan te nemen, 
zoals voorgesteld door de Raad van Gouverneurs van het 
Fonds, overeenkomstig zijn resolutie van 1 april 1965, 
gevoegd bij onderhavige memorie, 

De Minister Pim Buitenlandse Zaken, 

P.-H. SPAAK. 

Le Ministre des Finances, 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT, 

De Minister van Financiën, 

G, EYSKENS. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de législ<1tion, première chambre 
des vacations, saisi par le Ministre des Finances, le 9 aoüt 1965, d'une 
dc111<111de d'avis sur un projet de loi « relatif à lau qmentatlon du quota 
de la Belgique au Fonds monétaire internatlonal », a donné k l l août 
1965 l'avis suivant : 

Le projet a pour objet l'auqmenmtion de la quote-part de I.1 Belgique 
au Fonds monétaire international. 
La dispisltlon qui forme l'alinéa 1 "'' de l'article unique tend à auto 

riser le Rol à consentir, au nom de la Belgique, à l'élévation à 
422 millions de dollars sa quote-part dans le Fonds monétaire inter 
national, qui est actuellement de 337,5 millions de dollars. La rédaction 
de cette disposition s'inspire de I'article 4 de kt loi du 19 juin 1959, 
par lequel le Roi a été autorisé à consentit' à l'élévation ,i 337.5 millions 
de dollars de la quote-part de 225 millions de dollars. 
La disposition qui constitue l'altnén 2 de I'art iclc unique " pour but 

d'inscrire au budget du Ministère des Finances pour l'exercice 1965, 
un crédit de J 168 750 000 F, c'est-à-dire un monr.mt correspondant aux 
trois quarts de lauqmeutation proposée: l'autre part, soit I milliard 
56 250 000 FB, sera payable en or, conformément à la résolution des 
gouverneurs du l" avril 1965 qui est annexée nu projet. 

Le crédit de 3 168 750 000 F est destiné it couvr ir l'émission de 
bons du Trésor d'un montant correspondant qui seront remis au fonds 
monétaire intcrnntionul, et que ce dernier pourra moblliscr au fur et 
it mesure de ses besoins en francs be-Iges. 

* * * 

Dans Ic texte français de l'intitulé, le mot « quota •; devrait être 
remplacé par ,< quote-part >>. 

[,',irtide unique devrait être scindé en deux articles. L'article l" 
contlcudrait L.1 disposition autor isant le Roi à consentir ù l'auqmcn- 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE, 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste vacantie 
kamer, de 9' augustus 1965 door de Minister van Financiën verzocht 
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet « betreffende de 
verhoging van hel quotum van België in het Internationaal Munt 
fonds », heeft de l 1" augustus l 965 het volgend advies gegeven : 

Het ontwerp heeft tot doel het quotum van België in het Inter 
nationanl Muntfonds le verhogen. 
De bep«ling die het eerste lid v,111 het enig artikel vormt, strekt 

ertoe de Koning te machtigen om namens België toe te stemmen in de 
verhoging van Bclqië's quotum in het Internationaal Muntfonds, dat 
thans 3'37,5 rrnljoen dollar bedraagt, tot 422 miljoen dollar, Voor de 
reductie van die bepnling is uitgegaan van artikel 4 van de wet van 
19 juni 1959, dat de Koning ertoe machtigde toe te stemmen in de 
vcrho11inu van het quotum van 225 miljoen tot 337,5 miljoen dollar. 

De bepaling die het tweede lid van het artikel vormt, strekt ertoe 
op de begroting van het Minlstcrle van Financiën voor het dienstjaar 
1965 een krediet van 3 168 750 000 F te openen, dit is een bedrag 
dat overeenstemt met drie vierde van de voorgestelde verhoging; de 
rest, 1 056 250 000 BF, zal betaalbaar gesteld worden in goud, overeen 
komstig de bij het ontwerp gevoegde resolutie van 1 april 1965 van 
de raad van gouverneurs. 

Het krediet van 3168 750000 F is bestemd om de ttitgifte van 
Schatkistbons voor een overeenkomstig bedrag te dekken; die bons 
zullen overhandigd worden aan het Internationaal Muntfonds, dat 
erover zal kunnen beschikken naar gelang van zij/1 behoeften. 

ln de Franse versie van het opschrift vervanqe men het woord 
<<. quota .i> door <( quotc-part ;,>. 
Van het enig artikel zouden er twee moeten worden gemaakt. Onder 

artikel 1 brcnqc mm de bepaling waarbij de Koning qcmachtlqd wordt 
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tation de li1 quote-p.ut. L'article 2 scr alt forrnr- de hi disposition rcla 
tlve ~1 I'Inscrtption du crédit ;:1u hudqet dl! Ministè.·rr- des Fln;rn(es 

L, chambre était composée de 

Messieurs: F. Lcpaqc, conseiller d'Etnt, président; 

J. Masquchn ri J-l. Adriacns. consci llcrs d'Etat; 

Ch. Van Recpinghrn et G. Van Hecke. .tssrsscur.s de 1'1 
section dr lé'gisbtion; 

M. [acquemljn, qrr-Fficr adjoint, qrc Hi er. 

La concordance entre la version française et b version néctlandaisc 
,, été vérifiée sous !~ contrôle de M. 1-I. Adrtacns, 

Le rapport a été présenté par M. W. Van Assche. auditeur. 

Le Gre[f icr, 

(s.) M. JACQUEMIJN. (s.) P. LEPAGE. 1 (get.) M. JACQUEMIJN. 

Pour expédition délivrée au Ministre des Finances. 

Le 18 août 1965, 

Le Greffier c/11 Conseil dEt at, 

R. DECKMYN. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Af fa ires Etran 
gères et de Notre Ministre des Finances, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Notre Ministre des Affaires Etrangères et Notre Minis 
tre des Finances sont chargés de présenter en Notre Nom 
aux Chambres législatives le projet de loi, dont la teneur 
suit : 

Article premier, 

Le Roi est autor isè à consentir, au nom de la Belgique, 
à l'élévation à 422 millions de dollars des Etats-Unis de 
la quote-part actuelle de 337,5 millions de dollars de la 
Belgique dans le Fonds Monétaire International proposée 
par le: Conseil des Got1verneurs du Fonds, au x termes de sa 
résolution du l°' avril 1965. 

Art. 2. 

Il est ouvert au budget du Ministère des Finances pour 
l'exercice 1965, Titre Il - Dépenses ex traor din aires. Cha- 

u1 dt' ,•rrhuoinn vun hl't quoturn tol' te stemmcn. onder arttkcl 2 de 
lwp,dîn~J bcrrcflcndc de tuschrij v.mj \';111 het krediet op de beqrotinq 
vun he: l\1inist-erir van Ftnaucicu. 

ne kamer was sarnr-nqcsio ld uit : 

De Hi-n-n : F. Lep;1~ll:'", stuut srund, voorzittcr: 

Ch. Van Rcq1inghcn en G. V,111 Hecke, bijzitters van 
de ;:-1fckling wct qcvlnq: 

M. [acqucmiln, udjunct-jjrtffte r, griffier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd 
naw•zi,·n onder l·oczicht van de H. H. Adrincus, 

Het verslag werd uitqebracht door de H. W. Van Asschc, auditeur. 

Le- Président, 1 De Griffier, De Voorzitter, 

(get.) F. LEPAGE. 

Voor uitgifte- afgeleverd aan de Minister van Financiën. 

De 18' Augustus. 1965. 

De Griffier t>8'1 cle Raad uari State. 

R. DECKMYN. 

ONTWERP VAN WET 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET. 

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse 
Zaken en van Onze Minister van Financiën, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Onze Minister van Buitenlandse Zaken en Onze Minis 
ter van Financiën zijn gelast in Onze naam bij de Wet~ 
gevende Kamers het ontwerp van wet in te dienen, waarvan 
de tekst volgt : 

Eerste artikel. 

De Koning wordt ertoe gemachtigd, namens België, toe 
te stemmen in de verhoging tot 122 miljoen U, S. A. dollar 
van het huidig quotum van 337,5 miljoen dollar van België 
in het Internationaal Muntfonds, zoals voorgesteld door de 
Raad van Gouverneurs van het Fonds, overeenkomstig zijn 
resolutie van 1 april 1965. 

Art. 2. 

Op de begroting van het Ministerie van Financiën voor 
het dienstjaar 1965, Titel II -- Bt1itengewone uitgaven. 
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pitre III - Crédits relatifs à des participations, un crédit 
de 3 168 750 000 F. sous un article nouveau libellé comme 
suit: 

« Tranche payable en francs belges, de la majoration 
de la quote-part de la Belgique 1n1 Fonds Monétaire Inter 
national. » 

Donné à Bruxelles, le 8 septembre 1965. 

Hoofdstuk III -- Kredieten hetreffcncle de participaties, 
wordt een krediet van 3 168 750 000 Irank qeope nd onder 
een nieuw artikel, luide ud als volgt : 

« In Belgische franken betaalbare tranche van de verho 
ging van het quotum van België in het Internationaal 
Muntfoncls. » 

Gegeven te Brussel, de 8° september 1965. 

.BAUDOUIN. 

PAR LE Ror: 

Le Ministre des Affaires Etrangères, 

Le Ministre des Finances, 

VAN KoNINGSWEGB: 

De Minister 11an Buitenlandse Zaken, 

P. H. SPAAK. 

De Minister van Financiën, 

G. EYSKENS. 
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Annexe. 

RELEVEMENT 
DES QUOTES-PARTS DES MEMBRES. 

QUATRIEME REVISïON QUINQUENNALE. 

Résolutions du Conseil des Gouverneurs. 

Attendu que les Administrateurs ont examiné la question dont ils 
ont été salsts par ln Résolution du Consr+l dr-x Gouverneurs du Fonds 
Monétaire Intcruntionnl lors de srl Di x-neuviè mc Réunion nnnuc llc : 

r:-: Qnc les Adnuuistrateurs examineront 1a question de l'ajustement 
des quotes-parts des membres du Fonds et soumettront au Conseil des 
Gouverneurs, dans un délai rapproché. une: proposition approprréc. )\ 

Ont estimé qu'il convenait de soumettre au Conseil des Gouverneurs 
des propostüons visant t1 mettre à exécution les accroissements des 
quotes-parts; et 
Ont soumis au Conseil des Gouverneurs un Rapport intitulé « Relève 

ment des quotes-parts des membres - Quatrième Révision quinqucu 
nalc » et les Résolutions suivantes du Conseil des Gouverneurs pour 
qu'il soit procédé à un vote hors réu nion conformément ~1 la Section 13 
de la Réglementation générale du Fonds, Résolutions qui proposent un 
relèvement des quotes-parts de tous les membres du Fonds, énoncent 
les dispositions relatives an conscnrcment des membres, et établlssent les 
conditions selon lesquelles les accroissements prendront effet: 

En conséquence, ayant pris note dudit Rapport des Adrnintstrateucs, 
le Conseil des Gouverneurs décide p.ir les présentes cc qui suit: 

Première Résolution, 

1. (~) Le Fonds Monétaire International propose que, conformément 
aux dispositions de cette première Résolution, les quotes-parts de tous 
les membres du Ponds Monétaire International en vigueur au 26 février 
1965. ou les quotes-parts mnxirna auxquelles les membres pourraient 
consentir en vertu des Rësoluttcns adoptées par Ic Conseil des Couver 
rieurs, ou dont il a été saisi, avant cette date, soient relevées de 25 %, 
et les montants ainsi obtenus ai-rondis conformément à fa formule sui 
vante : 

- jusqu'à 500 millions de dollars, les montants seront arrondis all 
multiple suivant de un million: 
- les montants atteignant ou dépassant 500 millions de dollars seront 

arrondis "" multiple suivant de cinq millions, 

(b) Lorsqu'un accroissement de quote-part proposé dans cette pre 
mière Résolution est calculé sur J;, base d'une quote-part qui inclut un 
accroissement auquel un membre peut consentir en vertu d'une autre 
résolution adoptée par le Conseil des Gouverneurs, ou dont il a été 
saisi, avant le 26 février 1965, et que cet accroissement n'a fait l'objet 
d'aucun consentement, l'accrolssemcnt propose dans cette première: 
Ré so lutton sera égal à 25 % de la quote-part en viqueur le 26 lévrier 
1965, arrondi conformément aux dispositions du paragraphe 1 (;:,). 

2. Les accroissements de quote-part proposés dans cette première 
Résolution ne pourront prendre effet que si : 

(i) Le membre intéressé a donné notiflcatton qu'il consent il l'accrois 
sement de sa quote-part: et 

(il) Le Fonds établit que les membres réunissant nu moins les deux 
tiers du total des quotes-parts au 26 févrlcr 1965 ont consenti aux. 
acc-otsscmcnrs de leurs quotes-parts eu vertu d~ h1 première ou de- b 
deux ieme RésoJution; et 

(lii) Le membre intéressé a réglé l'accroissement total dt.' sa quote 
par], 

Conformément """ dispositions du par.rqraphc 6 ( c), chaque accrois 
serucnt de quote-part prendra effet il compter du dernier en date de ers 
trois faits. 

3. Les notifications stipulées au paraqraphe 2 (i) seront exécutées par 
un représentant officiel dûment autorisé du membre. 

➔, Les notificutions stipulées au paraqraphc 2 (i) devront pur vc nir 
(Ill Fonds Ic 25 septembre 1965 au plus tard, sous la réserve que les 
Administrateurs pourront proroger cette période comme ils le jugeront 
utile. 

Bijlage. 

VERHOGING 
V AN DE QUOTA DER LEDEN. 

VIERDE VIJFJAARLIJKSE REVISIE, 

Resoluties van de Raad van Gouverneurs. 

Ovcrwcqcndc dal de- Beheerders de kwi-snc hebben ondcrz oc hr. clic 
bij hen inqc dicud werd door de- Resolutie van ch· l<..:iad v.in Gouverneurs 
van hr-t lntcrnnttonnnl Muutfonds, .:-1.:1nf)C'numen tijdc-ns zijn Nr-ncn~ 
ucndc Ja;irvrrgadedng : 

(' Dat de Beheerden de kwestie van de aanpassiuq van de quota der 
leden ViH1 het Fonds zullen onderzoeken en, op korte tcr-mi]n. een nau 
\.ll~pa~t voorstel aan de R~1,1d van Gouverneurs zullen overlcq qcn. >> 

Geoordeeld hr-bhen dat het p;:1StC' nan de Raad van Gouverneurs 
voorstellen over te kagen, die strekken tot de tenuitvoerlegging van 
de verhoqlnqcu der quota: en 

Aan de R,1<1d van Gouverneurs ecu Vc rsl.rq, octitdcl c: Vcrhoqiuq 
Vim de quota der Icclcn - Vierde vijfjw1rJijksc· Re-visie J> en de vul 
gendc resoluties v,111 de Raad van Gouverneurs hebben voorgelegd 
opdat cr, overrrnkom~li\J Scene L, van de Alqcmcne Vcrordcntnqcn van 
het Fonds, zou ovcrqcqann worden tut een skmming zonder verqadc 
ring, Resoluties die ecu vcrhoqinq voorstellen vun de quota van alk· 
leden van het Fonds, de bcpalinqcn vermelden betreffende dr toestem 
ming der leden, en de voor waar den vaststellen waaronder de verho 
gingen uitwerking zullen bekomen: 
Nota genomen hebbend van gczrud Vcrsl.ig van do Beheerders 

beslist derhalve de R,md van Gouverneurs hierbij ll<'tvcrn volgt: 

Eerste Resolutie, 

1. (c1) Overcenkomstlq de bepalingen van deze eerste Resolutie stelt 
brr Internationaal Muntfonds voor dat de op 26 Februari 1965 gel• 
dende quota van alle leden van het Internattonaal Muntfonds, of de 
maximum quota, wuaranu de leden zouden kunnen toe stcuunin q ver- 
lenen krachtens door de Raad van Gouverneurs vóór die datum aan 
genomen Resoluties of die bij de Raad vóór die datum werden inge 
diend, met 25 % verhoogd worden en de aldus bekomen bedragen 
ovcrcenkomsttq de volgende formule <1fgcrond worden : 

- tot 500 miljoen dollar zullen de bedragen alqcrcud worden tot het 
volqcnd veelvoud van één miljoen; 
- de bcdraiç1cn die: 500 miljoen dollar bereiken of overschrijden zullen 

tot het volgrnd veelvoud van vijl miljoen worden afgerond. 

(b) Wanneer een in deze eerste Resolutie voorgestelde quotum-ver 
hoging berekend wordt op basis van een quotum, dat een verhoging 
insluit, waarin een lid kan toesrcnuuen krachtens een andere, vóór 
26 Iebruari 1965 door de Raad van Gouverneurs aangenomen Resolutie 
uf die vóór clic datum bij de Rand werd ingediend en wanneer dle 
ver hoqinq niet het voorwerp uitgemnnkt heeft van cniqc tocste mrninq , 
zal de in deze eerste Resolutie voorgestelde verhoging gelijk zijn aan 
25 % van het op 26 februari 1965 qeidcndc quotum, a/\jcrond ovrrceu 
komstiq de bepalingen van paraqraaf 1 (a), 

2, De in deze eerste R,•solutie voorgestelde quotum-verhogingen zul 
lcn r-erst uitwerking bekomen als: 

(i) Het betrokken lid kennisqev iuq verstrekt heeft dat het toestemt 
in de verhoging van zijn quotum: en 

( ii) Het Fonds vaststelt dat de leden. die minstens de twee derden 
van het totaal der quota van 26 februari L965 verteqcnwoo-dlqcn. 
toegestemd hebben in de verhogingen van hun quota krachtens de 
eerste of de tweede Resolutie: en 

(ili) Het betrokken lid de totale verhoging van zijn quotum gestort 
heeft. 

Overeenkomstig de bcpahnqen van parnqrua] 6 ( c) zal elke quotum 
verhoging vanaf de laatste dezer drie feiten van kracht worden. 

3. De in paraqraaf 2 (i) bepaalde kennisqevinqen zullen door een 
behoorlijk gemachtigd ambtenaar van het lid uitgevoerd worden. 

4. De in paragraaf 2 (i) bepaalde kennisgevingen moeten ten laatste 
op 25 september 1965 op het Fonds ontvnnqen worden, onder voor 
behoud dat de Beheerders deze periode zullen kunnen verlengen zoals 
zij het nuttiq zullen achten. 
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5. Confornuvmcnt ""' dispositions du paraqr.iphc 6 (b), chilqne 
membre t'C'gki-~1 au Fonds, dans les trente jours sutvant k dernier en 
d.itc des cieux Iuits indiqués au pnraqraphc 2 ( i) et (ii), 25 % de 
J'accroisscmcnt en or et le solde en s<1 propre monnaie. 

6. (a) En effectuant h, not ilication conformément aux termes du 
pnrnçjr aphr- 2 (i)1 tout me mbro JWLtt consentir ù un accroissement de 
sa quotc-pnrt réqlable par versements échclouné» . 

(b) Nonobstant les termes du par;igraphe 2 (iii), tont membre ré9lant 
l'accroissement de Sil quote-pnd par versements échelonnés cffectucrn 
dans les trente jours suivant Ic dernier en dote des deux laits mentionnés 
au paraqraphc 2 (i) et (ii) un versement qui ne sera pils infé rlcur fi 
un cinquième du paiement en or et en monnaie prescrit ;.1u paragraphe 5, 
et effectuera cusnltc pour chaque période de- douze mois suivant le 
premier paie-ment un versement en or et en monnaie qui ne sera pas 
iuf ér icur au ctuquièmc de l'uccroisscment ju:-;qu'ù et: que le rnonl ant 
total prescrit au paraqraphe 5 ait été payé. 

(c) Sous réserve des termes du pru-aqrnphe 2, lors du paiement de 
chaque VPrSC"ll1Cnt afferent à l'accrolssemcnt, la quote-part du membre 
ser a auqrncntée d'un montant êgal â ce versement. 

7. Etant donne qu'il va de l'intérêt du Fonds et de ses membres que 
I'accrolsscrncnt envisagé de ses ressources soit effectué sans tarder, Jes 
rne-mbrcs sont invités à se conformer aussitôt que possible à lu procé 
durv , établie par cette première Résolution pour la notification d les 
paiements. Tout paiement effectué par un membre avant la date effec 
tive de l'accroissement de sa quote-part sera conservé dans des comptes 
séparés du Fonds. Si le Fonds décide qu'un tel accroissement ne peut 
prendre effet en vertu de cette première Résolution, les fonds ainsi 
versés seront restitués au membre, 

Deuxième Résolution, 

l. Conformément aux dispositions de cette deuxième Résolution, Ie 
Fonds Monétaire International propose d'augmenter les quotes-parts 
des membres suivants des montants indiqués en regard de leur noms : 

( Mr'l/ions de dollars E. U.) 

1. Afrique du Sud ..... 
2. Allemagne (République fédérale cl') 
3. Autriche 
4. Canada 
5. Espagne 
6. Finlande 
7. Grèce ... 
8. Iran 
9. Irlande 

10. Israël , .. 
11. Japon ... 
12. Mexique 
13. Norvège 
14. Philippines 
15. Suède ... 
16. Venezuela 

200 
1 200 

175 
740 
250 
125 
100 
125 
80 
90 

725 
270 
150 
l 10 
225 
250 

2. Les paraqraphes 2 à 7 de b première Résolution s'appliqueront 
fi cette deuxième Résolution. 

3. Les membres dont Ic nom figure au paragraphe 1 de cette deu 
xième Résolution pourront donner leur consentement en vertu soit de la 
première, soit de la deuxième Résolution, mais non en vertu des deux. 
Ces membres déclareront en vertu de quelle Résolution ils donnent leur 
consentement, et ce choix sera définitif. 

S. Ovcrccnkomstfq de bepalingen vnn p.uaqraaf 6 (b) zal elk lid, 
binnen de dcl'ti(l dagen volornct op de laatste der twee ondier para 
gra<1f 2 (i) en (ii) vasrncstcl dc Icttcn. ?.5 '7', vau de verhoging in ,Joud 
en het saldo in zijn eigen vulutu ;.1,:-m het Fonds betalen. 

6. (a) Bij het vcrstrr-kk cn van de ke nnisqcvlnq ovcrccnkomstiq de 
l)l'pt11inncn van paragraaf 2 (i)1 kan elk lid torste mrncu de vrrho~1i11g 
van zijn quotum in termijnen te betalen, 

(b) Nieltcucnst;1<mdc de bepalingen van pélril(Jnrnf 2 (iii) zal elk 
lid, dat de verhoging van zijn CJUOtum in termijnen betaalt, binnen de 
dertig daqcn volqcnd op de laatste der twee onder parnqraaf 2 (i) 
en (ii) vermelde feiten, cm storting doen clic niet minder zul bcdraqen 
dan één vijfde van de onder pamqruaf 5 voorqr-schrcvc» betalinçi in 
goud en v<1l11t0, en 7✓i'11 vervolgens, voor r-lko pcrrodc van twaalf maan 
den volgend op de eerste betaling, een storting in goud en valuta doen 
dte niet minder wl bcdrngen dan het vijfde van de verhoging, tot 
dat het in paraqraa I 5 voorgeschreven totaal bedrag betaald werd. 

(c) Onder voorbehoud van de bcpalinqen van paraqraaf 2, zal het 
quotum van het lid, bij de betaling van elke storting met betrekking tot 
de verhoging, verhoogd worden met een bedrag gelijk aan die storting. 

ï. Daar het belang van het Fonds en zijn leden vereist dat de over 
wogen verhoging zijner middelen zonder vcrwt]l zou geschieden, wor 
den de leden uitgenodigd zich zo spoedig mogelijk te schikken naar 
de door deze eerste Resolutie vastqcstelde procedure betreffende de 
kennisgeving en de bct,,lingen. Iedere door een lid vóór de effectieve 
datu m vain de verhoging van zijn quotum gedane betaling zal in 
afzonderlijke rekeningen van het Fonds bewaard worden. Indien het 
Fonds beslist dat zulke verhDging geen uitwerking kan bekomen krach 
tens deze eerste Resolutie zullen de aldus \Jcstorte gelden aan het lid 
terugbetaald worden. 

Tweede Resolutie, 

1. Overeenkomstig de bcpalinqcn van deze tweede Resolutie stelt het 
Internationaal .ryiuntlonds voor de quotu der volgende leden te ver, 
hogen met de tegenover hun na men vermeld« bedragen : 

(Miljoe11e11 dollars der V. St.) 

1. Zuid-Afrika . 
2. Duitsland (Bondsrepubliek) 
3. Oostenrijk 
4. Cannda 
5. Spanje . 
6. Finland .. 
ï.· Griekenland 
8. Iran 
9. Ierland 

10. Israël . 
ll. Japan 
12. Mexico 
13. Noorwegen 
14. Phillppijnen 
15. Zweden 
16. Venezuela 

200 
1200 
\75 
740 
250 
125 
100 
125 
80 
90 

725 
270 
150 
110 
225 
250 

2. De paragrafen 2 tot 7 van de eerste Resolutie zullen op deze 
tweede Resolutie van toepassing zijn. 

3. De in paraqraaf I van deze tweede Resolutie genoemde leden 
zullen hun toestemming kunnen verlenen, hetzij krachtens de eerste, 
hetzij krachtens de tweede Resolutie, maar niet krachtens beide. Dle 
leden zullen verklaren krachtens welke Resolutie zij hun toestemming 
verlenen, en die keuze zal definitief zijn. 


